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See the notice on TED website

530593-2026 - Konkurss
Dānija – Ugunsdzēsības aprīkojums – Branddragter
OJ S 146/2026 31/07/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
E-pasts: 00462004@mil.dk
Pircēja juridiskais statuss: Centrālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Aizsardzība

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: De Kommunale Redningsberedskaber
E-pasts: post@danskeberedskaber.dk
Pircēja juridiskais statuss: Valsts iestāžu grupa
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Branddragter
Apraksts: Forsvarsministeriet Materiel- og Indkøbsstyrelsen (FMI) har til hensigt at 
gennemføre et udbud vedrørende en rammeaftale på levering af branddragter og tilhørende 
udstyr. Beredskabsstyrelsen og alle myndigheder under Forsvarsministeriet samt øvrige 
kunder i Forsvarsministeriets Koncern kan rekvirere på rammeaftalen. De Kommunale Brand- 
og Redningsberedskaber kan også rekvirere på den kommende rammeaftale.
Procedūras identifikators: a2245f55-2298-4bec-84bf-598fffbb0e9c
Iekšējais identifikators: 4452031e-4fcb-48ba-b29c-337f6ae31b76
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē
Procedūras galvenās iezīmes: Bemærk, at hver ansøger kun kan indgive én ansøgning om 
deltagelse. Tilbudsgiver skal som en del af sit tilbud indgive det fælles europæiske 
udbudsdokument (ESPD). Det bemærkes, at tilbudsgiver kan basere sig på andre enheders 
formåen (f.eks. et moder- eller søsterselskab eller en underleverandør), uanset den juridiske 
karakter af relationen mellem tilbudsgiveren og de(n) enhed/enheder, som tilbudsgiveren 
baserer sig på. I så fald skal tilbudsgiver sikre sig, at et ESPD fra de(n) enhed(er), som 
tilbudsgiver baserer sig på, fremsendes sammen med tilbudsgivers eget ESPD. Denne/disse 
enhed(er)s ESPD skal indeholde tilsvarende oplysninger. En tilbudsgiver må kun afgive ét 
tilbud Tilbudsgiver, og eventuelt deltagerne i en sammenslutning af enheder og/eller støttende 
enheder, skal anvende ESPD, jf. udbudslovens § 148, som foreløbig dokumentation for, at 
deltagerne ikke er omfattet af de i udbudslovens §§ 135 og 136 anførte udelukkelsesgrunde, 
og at tilbudsgiver opfylder de fastsatte krav til egnethed. Det er ikke nødvendigt for tilbudsgiver 
at underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning (konsortier), 
skal de deltagere, der ikke indgiver tilbuddet, underskrive deres ESPD-dokument. Eventuelle 
støttende enheder skal også underskrive ESPD. Såfremt en tilbudsgiver baserer sig på andre 
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enheders kapacitet, skal denne på opfordring afgive støtteerklæringer eller anden 
dokumentation, der godtgør, at denne kan disponere over den nødvendige økonomiske og 
finansielle kapacitet og/eller tekniske og faglige kapacitet, og at den pågældende enhed er 
juridisk forpligtet over for tilbudsgiver. I mangel af en sådan dokumentation kan FMI ikke tage 
sådan(ne) enheds/enheders økonomiske og finansielle kapacitet og/eller tekniske og faglige 
kapacitet i betragtning. FMI har udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det elektroniske 
udbudssystem), der kan anvendes som erklæring for denne juridiske forpligtelse.

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 35111000 Ugunsdzēsības aprīkojums

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Dānija
Jebkur attiecīgajā valstī

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 35 000 000,00 DKK
Pamatnolīguma maksimālā vērtība: 69 000 000,00 DKK

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: Ordregiver skal i overensstemmelse med udbudslovens § 134a udelukke 
en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis denne er etableret i et 
land, der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har 
tiltrådt WTO’s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land. Dog kan ordregiver af hensyn til væsentlige samfundsinteresser undlade at 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der er omfattet af udelukkelsesgrunden. Det skal 
understreges, at de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137 derimod ikke finder 
anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten eventuelt måtte antyde dette. Der kræves ingen 
særlig retlig form. Såfremt aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et 
konsortium), skal deltagerne påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som 
repræsentant for sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af 
aftalen ikke vil sikre tilstrækkelig konkurrence på det aktuelle marked. Opmærksomheden 
henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere 
ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele aftaler til russiske virksomheder 
og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise 
afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). FMI forbeholder sig retten til på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at tilbudsgiverne ikke er 
omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve dokumentation for tilbudsgivernes og disses 
eventuelle underleverandørers etableringssted og ejerforhold. Vedrørende CSR: Ved afgivelse 
af et tilbud skal tilbudsgiver indgive en egenerklæring om efterlevelse af arbejdsklausul, CSR-
forpligtelser og internationale sanktioner, jf. udbudsbekendtgørelsen. FMI forbeholder sig i den 
forbindelse retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en 
manglende eller mangelfuldt udfyldt egenerklæring. FMI forbeholder sig ret til, men er ikke 
forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke 
opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. FMI har 
udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det elektroniske udbudssystem), der skal anvendes som 
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erklæring. Når sammenslutninger af enheder (f.eks. konsortier), herunder midlertidige joint 
ventures, deltager samlet i udbuddet, skal egenerklæringen gives for hver enkelt af de 
deltagende enheder. Før tildeling af aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til 
hensigt at tildele aftalen, har afgivet dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, 
jf. udbudslovens §§ 151-155. Rammeaftalens anslåede værdi er 35 mio DKK, mens 
rammeaftalens maksimale værdi er 69 mio DKK. Forskellen i de angivne beløb er begrundet i 
usikkerheden om rammeaftalens endelige værdi, jf. nedenfor. Den anslåede værdi er således 
udtryk for FMI’s mest kvalificerede skøn over rammeaftalens værdi på nuværende tidspunkt, 
mens den maksimale værdi udtrykker det maksimale træk på rammeaftalen i dens løbetid. 
Usikkerheden om rammeaftalens endelige værdi skyldes navnlig usikkerhed om Forsvarets 
operative behov i rammeaftalens løbetid, herunder særligt hvad angår specifikke indsættelser i 
missionsområder, som ikke kan forudsiges præcist for hele rammeaftalens løbetid. Skiftende 
operative behov i forhold til den nuværende situation kan således medføre et væsentlig større 
forbrug på aftalen, end hvad der konkret forventes i øjeblikket.
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Korupcija: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Krāpšana: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48). Jf. 
udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 1).
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15). Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 
1).
Dalība noziedzīgā organizācijā: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den 
økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
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dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42). Jf. udbudslovens § 
135. stk. 1, nr. 1).
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1). Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 1).
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: Har den økonomiske aktør i forbindelse 
med udøvelsen af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se 
definitioner i national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne. Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 4.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Er den økonomiske aktør 
opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren? Jf. udbudslovens § 
136, nr. 1.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Har den økonomiske 
aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende 
myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i forberedelsen 
af udbudsproceduren? Jf. udbudslovens § 136, nr. 2.
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
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både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet? 
Jf. udbudslovens § 135. stk. 3.
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet? Jf. udbudslovens § 135. stk. 3.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: Branddragter
Apraksts: Forsvarsministeriet Materiel- og Indkøbsstyrelsen (FMI) har til hensigt at 
gennemføre et udbud vedrørende en rammeaftale på levering af branddragter og tilhørende 
udstyr. Beredskabsstyrelsen og alle myndigheder under Forsvarsministeriet samt øvrige 
kunder i Forsvarsministeriets Koncern kan rekvirere på rammeaftalen. De Kommunale Brand- 
og Redningsberedskaber kan også rekvirere på den kommende rammeaftale.
Iekšējais identifikators: 9329318c-5d7c-4c9d-a833-6fefb0329c1c

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 35111000 Ugunsdzēsības aprīkojums

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Dānija
Jebkur attiecīgajā valstī

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 4 Gadi

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 35 000 000,00 DKK
Pamatnolīguma maksimālā vērtība: 69 000 000,00 DKK

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Papildu informācija: Ordregiver skal i overensstemmelse med udbudslovens § 134a udelukke 
en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis denne er etableret i et 
land, der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har 
tiltrådt WTO’s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land. Dog kan ordregiver af hensyn til væsentlige samfundsinteresser undlade at 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der er omfattet af udelukkelsesgrunden. Det skal 
understreges, at de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137 derimod ikke finder 
anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten eventuelt måtte antyde dette. Der kræves ingen 
særlig retlig form. Såfremt aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et 
konsortium), skal deltagerne påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som 
repræsentant for sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af 
aftalen ikke vil sikre tilstrækkelig konkurrence på det aktuelle marked. Opmærksomheden 
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henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere 
ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele aftaler til russiske virksomheder 
og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise 
afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). FMI forbeholder sig retten til på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at tilbudsgiverne ikke er 
omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve dokumentation for tilbudsgivernes og disses 
eventuelle underleverandørers etableringssted og ejerforhold. Vedrørende CSR: Ved afgivelse 
af et tilbud skal tilbudsgiver indgive en egenerklæring om efterlevelse af arbejdsklausul, CSR-
forpligtelser og internationale sanktioner, jf. udbudsbekendtgørelsen. FMI forbeholder sig i den 
forbindelse retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en 
manglende eller mangelfuldt udfyldt egenerklæring. FMI forbeholder sig ret til, men er ikke 
forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke 
opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. FMI har 
udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det elektroniske udbudssystem), der skal anvendes som 
erklæring. Når sammenslutninger af enheder (f.eks. konsortier), herunder midlertidige joint 
ventures, deltager samlet i udbuddet, skal egenerklæringen gives for hver enkelt af de 
deltagende enheder. Før tildeling af aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til 
hensigt at tildele aftalen, har afgivet dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, 
jf. udbudslovens §§ 151-155. Rammeaftalens anslåede værdi er 35 mio DKK, mens 
rammeaftalens maksimale værdi er 69 mio DKK. Forskellen i de angivne beløb er begrundet i 
usikkerheden om rammeaftalens endelige værdi, jf. nedenfor. Den anslåede værdi er således 
udtryk for FMI’s mest kvalificerede skøn over rammeaftalens værdi på nuværende tidspunkt, 
mens den maksimale værdi udtrykker det maksimale træk på rammeaftalen i dens løbetid. 
Usikkerheden om rammeaftalens endelige værdi skyldes navnlig usikkerhed om Forsvarets 
operative behov i rammeaftalens løbetid, herunder særligt hvad angår specifikke indsættelser i 
missionsområder, som ikke kan forudsiges præcist for hele rammeaftalens løbetid. Skiftende 
operative behov i forhold til den nuværende situation kan således medføre et væsentlig større 
forbrug på aftalen, end hvad der konkret forventes i øjeblikket.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD)

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Pris
Apraksts: Pris
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 30
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Nosaukums: Kvalitet
Apraksts: Kvalitet
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 70

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
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Termiņš papildu informācijas pieprasīšanai: 03/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/90b33da0-2bdb-
4992-8125-a45c919e0536/publicMaterial

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/90b33da0-2bdb-4992-8125-
a45c919e0536/homepage
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: dāņu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Vieta: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Aftalen indeholder forpligtelser vedrørende 
arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner; der henvises til aftalegrundlaget 
for yderligere oplysninger.
Tiek prasīts informācijas neizpaušanas līgums: nē
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā
Finansēšanas kārtība: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Pamatnolīgums ar konkursa daļēju neatsākšanu un daļēju atsākšanu
Maksimālais dalībnieku skaits: 1
Papildu pircēju aptvērums: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser. Endvidere er Beredskabsstyrelsen berettiget til at benytte 
aftalen, jf. også aftalegrundlaget. Endvidere er en række Kommunale Redningsberedskaber 
berettigede til at benytte aftalen, jf. også aftalegrundlaget. De pågældende beredskaber 
fremgår af Bilag 9 til aftalen.
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Klagenævnet for Udbud
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/90b33da0-2bdb-4992-8125-a45c919e0536/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/90b33da0-2bdb-4992-8125-a45c919e0536/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/90b33da0-2bdb-4992-8125-a45c919e0536/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/90b33da0-2bdb-4992-8125-a45c919e0536/homepage
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bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: Danish Ministry of 
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organizācija, kas nodrošina bezsaistes piekļuvi iepirkuma procedūras dokumentiem: Danish 
Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: Danish Ministry of Defence Acquisition and 
Logistics Organisation
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: Danish Ministry of Defence Acquisition and 
Logistics Organisation

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Reģistrācijas numurs: 16-28-71-80
Pasta adrese: Lautrupbjerg 1-5
Pilsēta: Ballerup
Pasta indekss: 2750
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Erik Holstein
E-pasts: 00462004@mil.dk
Tālrunis: +45 72814223
Interneta adrese: https://www.fmi.dk
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Grupas vadītājs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas nodrošina bezsaistes piekļuvi iepirkuma procedūras dokumentiem
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Klagenævnet for Udbud
Reģistrācijas numurs: 37795526
Pasta adrese: Toldboden 2

mailto:00462004@mil.dk
https://www.fmi.dk
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Pilsēta: Viborg
Pasta indekss: 8800
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Vestjylland (DK041)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Klagenævnet for Udbud
E-pasts: klfu@naevneneshus.dk
Tālrunis: +45 72405600
Interneta adrese: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Reģistrācijas numurs: 10294819
Pasta adrese: Carl Jacobsens Vej 35
Pilsēta: Valby
Pasta indekss: 2500
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Byen København (DK011)
Valsts: Dānija
Kontaktpunkts: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-pasts: kfst@kfst.dk
Tālrunis: +45 41715000
Interneta adrese: https://www.kfst.dk
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: De Kommunale Redningsberedskaber
Reģistrācijas numurs: Danske Beredskaber
Pilsēta: København V
Pasta indekss: 1553
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Byen København (DK011)
Valsts: Dānija
E-pasts: post@danskeberedskaber.dk
Tālrunis: 004531378805
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0005
Oficiālais nosaukums: Mercell Holding ASA
Reģistrācijas numurs: 980921565
Pasta adrese: Askekroken 11
Pilsēta: Oslo
Pasta indekss: 0277
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvēģija
Kontaktpunkts: eSender
E-pasts: publication@mercell.com
Tālrunis: +47 21018800
Fakss: +47 21018801
Interneta adrese: http://mercell.com/

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:post@danskeberedskaber.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: d2c412c3-e79e-458f-865f-9a601444b0cd  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 29/07/2026 12:52:55 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Paziņojuma nosūtīšanas datums (e- sūtītājs): 29/07/2026 12:52:55 (UTC+00:00) 
Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: dāņu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 530593-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 146/2026
Publicēšanas datums: 31/07/2026
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